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THE STUDENT (%4)

AT first the weather was fine and still. The thrushes were calling, and in the swamps close by
something alive droned pitifully with a sound like blowing into an empty bottle. —
FaRSEHAMER., BESEUM, EHHERERE, B ARBAER ML HGRETHEMRS

E"JE:E.ZO -

A snipe flew by, and the shot aimed at it rang out with a gay, resounding note in the spring air.

—HEM T, HESHENFREFRNZ[SHLRERR. WENEE, —

But when it began to get dark in the forest a cold, penetrating wind blew inappropriately from
the east, and everything sank into silence. —
BEEISRMAWRTEERN, —IREL. RIBHNERNRAIRK, —tIBARGE. —

Needles of ice stretched across the pools, and it felt cheerless, remote, and lonely in the forest.

JKEFEEREIBIE £, RMEBERESHE. REHNMKR, —

There was a whiff of winter.
B—#4Z2XI5E,

Ivan Velikopolsky, the son of a sacristan, and a student of the clerical academy, returning home
from shooting, walked all the time by the path in the water-side meadow. —
FBR-FHAEERIE, — PN REWMEN/ILF, B2 —MHRZERNFESE, KITERX, —BE
KANEM/NMZ EES, —

His fingers were numb and his face was burning with the wind. —

thEIFIEARRR, BERNIRSLE, —

It seemed to him that the cold that had suddenly come on had destroyed the order and
harmony of things, that nature itself felt ill at ease, and that was why the evening darkness was
falling more rapidly than usual. —

i SXRAKIGH R L ES TEYNHRFIMNE, BRAEBREINE, FIUNEELLEREE R

B%“ﬁ To -

All around it was deserted and peculiarly gloomy. —
AR R R EERER, —

The only light was one gleaming in the widows’ gardens near the river; —
HE—RAREERELAMANEANNEEENGE; —

the village, over three miles away, and everything in the distance all round was plunged in the

cold evening mist. —
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EE=mEBIINEUARMNE/N\GFREN—tIESESERLSNRER, —

The student remembered that, as he went out from the house, his mother was sitting barefoot
on the floor in the entry, cleaning the samovar, while his father lay on the stove coughing; —
FHICHFIMMELEFR, MNSFERELAEOMRLE, FEEFRRKIR, MARERER L
MR, —

as it was Good Friday nothing had been cooked, and the student was terribly hungry. —
ErZERZMH, FMTAESER, FEEENME. —

And now, shrinking from the cold, he thought that just such a wind had blown in the days of
Rurik and in the time of Ivan the Terrible and Peter, and in their time there had been just the
same desperate poverty and hunger, the same thatched roofs with holes in them, ignorance,
misery, the same desolation around, the same darkness, the same feeling of oppression—all
these had existed, did exist, and would exist, and the lapse of a thousand years would make
life no better. —

M, @lﬁﬁﬁﬁﬁ RS EIFEN—ERNBEETANER=EE, URFBNEFTHIREKR
BHRNAKE, FEBNHEBEEFEERMFLENARMIE, BEMEERNFEE, L.
s, EHI%,EFME,wEMFMW BFE, 71, MBE—HEFE, FTEENEED
REEHF, —

And he did not want to go home.

A~ EEIR,

The gardens were called the widows’ because they were kept by two widows, mother and
daughter. —
EEWMABEER, BAENSHRNEE, SRERMTILKITE, —

A camp fire was burning brightly with a crackling sound, throwing out light far around on the
ploughed earth. —
—ANENERRZUNMRIRE, RHMMNES, BARRFPEIE#TIN I E, —

The widow Vasilisa, a tall, fat old woman in a man’s coat, was standing by and looking
thoughtfully into the fire; —
BUERAFET, —1MSAXERHNZEAZFESIINE, IHESH, ERMBHMESN; —

her daughter Lukerya, a little pock-marked woman with a stupid-looking face, was sitting on the
ground, washing a caldron and spoons. —

WML ERIW, — MELEmAERKT. BERBRRNEA, EALAEE, FE— KB
?o -
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Apparently they had just had supper. There was a sound of men’s voices; —

it was the labourers watering their horses at the river.

AR FNENMETIAMRKE A D,

“Here you have winter back again,” said the student, going up to the camp fire. —

BERERT, "FEERBNH, —

“Good evening.”

‘B LYF,

Vasilisa started, but at once recognized him and smiled cordially.
FLARFSHIR T —BE, (EXZNAE T, HEHET,

“l did not know you; God bless you,” she said.

“BoIARRR; ERRIEIR, i,

“You'll be rich.”

I AR RS
YFETBER,

They talked. Vasilisa, a woman of experience, who had been in service with the gentry, first as
a wet-nurse, afterwards as a children’s nurse, expressed herself with refinement, and a soft,
sedate smile never left her face; —

Tl 7EXR, RAFITPER—1MERZEMNAEAA, BELAMSMIFLE, ZEXITHZFIR
18, RIEFLEHE, B ESTEERM, MEANME; —

her daughter Lukerya, a village peasant woman, who had been beaten by her husband, simply
screwed up her eyes at the student and said nothing, and she had a strange expression like
that of a deaf mute.

WAL ERILWR —MIE, BHELXRITE, WEFERKERE, — 1%, T& —MEREN
AREFERE,

“At just such a fire the Apostle Peter warmed himself,” said the student, stretching out his

hands to the fire, “so it must have been cold then, too. —

“ERREMEEIFNENSERECH, "FEMREFHREIADE, “BRHREEHRS. —

Ah, what a terrible night it must have been, granny! —
W, W3y, BB—REERS AFTAMR | —

An utterly dismal long night!”
— MR EPRERE KAV AR |
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He looked round at the darkness, shook his head abruptly and asked:
AU E BES, RAETESL, [OE:

“No doubt you have been at the reading of the Twelve Gospels?”
“ELEEE], EMIdiE+Z\EE?"

“Yes, | have,” answered Vasilisa.
‘BB, BRET, "RAFDEEE,

“If you remember at the Last Supper Peter said to Jesus, ‘| am ready to go with Thee into
darkness and unto death. —
“MRIFTICFEREIIME L, RISWERERU: £, FRESRMEITBIEBBMECH, —

" And our Lord answered him thus: ‘I say unto thee, Peter, before the cock croweth thou wilt
have denied Me thrice. —
MHANNENIFE S : FHERFME, KF, BILET, RE=XNAF. —

' After the supper Jesus went through the agony of death in the garden and prayed, and poor
Peter was weary in spirit and faint, his eyelids were heavy and he could not struggle against
sleep. —

ERER, BHRERTPZATIRCHER, T8, MARNESEHES, SEBEE, I
ERMER, —

He fell asleep. Then you heard how Judas the same night kissed Jesus and betrayed Him to
His tormentors. —

EEE 7, ARIRITEIMARER—RFEM T ERGRFAIG M RETEMEIA, —

They took Him bound to the high priest and beat Him, while Peter, exhausted, worn out with
misery and alarm, hardly awake, you know, feeling that something awful was just going to
happen on earth, followed behind. —

TR RE S IEFHHEFTth, MRS, BE. BEMIRDHNMIFRE5E, BRI E
B & E—LANEE, RERE. —

... He loved Jesus passionately, intensely, and now he saw from far off how He was beaten...”

‘Az HZUBEEBERER, WEMMZLER hRHET......”

Lukerya left the spoons and fixed an immovable stare upon the student.
EEMEAFRT, EEXUFE, BARE,

“They came to the high priest’s,” he went on; —
“MA1RN T RESFE, "hikiniiE; —
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“they began to question Jesus, and meantime the labourers made a fire in the yard as it was

cold, and warmed themselves. —

‘i1 RIERER, SRR, TAMNERFEETAX, BRXS, KKREE, —

Peter, too, stood with them near the fire and warmed himself as | am doing. —

BSEAMISENSEN, MEHRMEXFE, —

A woman, seeing him, said: ‘He was with Jesus, too'—that is as much as to say that he, too,
should be taken to be questioned. —

—MNEABIM, i AR, XER LREGMEMNZWEEWER, —

And all the labourers that were standing near the fire must have looked sourly and suspiciously

at him, because he was confused and said: —

PRBITENSH T A —E& MM, MBI, H: —

‘I don’t know Him.” A little while after again someone recognized him as one of Jesus’ disciples

and said: —

FANRML, A—F)L, XBEANNLMRESRN)EZ—, Ak —

‘Thou, too, art one of them,” but again he denied it. —

MR AP —14Y, BtXEINT., —

And for the third time someone turned to him: —

FE=RBANMEEE: —

‘Why, did | not see thee with Him in the garden to-day?’ For the third time he denied it. —

BARENMSRERFRRMAE—EL ? F=KMEEEHINT. —

And immediately after that time the cock crowed, and Peter, looking from afar off at Jesus,
remembered the words He had said to him in the evening. —

BT AIBAYT, RSB EERER, ick b} ExHhiiiE, —

... He remembered, he came to himself, went out of the yard and wept bitterly—bitterly. —

fic#esR, MAKIE, EdbRF, BRAFIERAH. —

In the Gospel it is written: ‘He went out and wept bitterly.’ | imagine it: —

EREBPEE: thELE, HlER, "—

the still, still, dark, dark garden, and in the stillness, faintly audible, smothered sobbing...”
ERFR. BEMNEERE, R80T LIS AMERNRRIES. .. ...
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T he student sighed and sank into thought. —
FENTAOS, BATARZHR, —

Still smiling, Vasilisa suddenly gave a gulp, big tears flowed freely down her cheeks, and she
screened her face from the fire with her sleeve as though ashamed of her tears, and Lukerya,
staring immovably at the student, flushed crimson, and her expression became strained and
heavy like that of someone enduring intense pain.
Hﬁﬂwm%%¥§,¥%WTD%,kEW%ﬁT s FRAHIBERS, {50 B CHARBRE!
iR, MEIATNEEMRMEFE, KKSEL, RIEZFEHEZNE, MNP ZERIE,

The labourers came back from the river, and one of them riding a horse was quite near, and the
light from the fire quivered upon him. —

HENNAAERT, HR—ARED, BERIE, EXEMEEEMS LER, —

The student said good-night to the widows and went on. —

FHEEBAIETHME, ARHERITT, —

And again the darkness was about him and his fingers began to be numb. —

BXRESEM, FEABER, —

A cruel wind was blowing, winter really had come back and it did not feel as though Easter
would be the day after to-morrow.
—PEFEEERIXEISR, EXREIEEERT, AHRAXMAEREIEFET,

Now the student was thinking about Vasilisa: —
MEFEBETRAFD: —

since she had shed tears all that had happened to Peter the night before the Crucifixion must
have some relation to her..

Bl RstisiiE, ﬁukifﬁ SEZEA—MRNEE—E5HEX. ...

He looked round. The solitary light was still gleaming in the darkness and no figures could be
seen near it now. —

fIAmUE, EREF, MTKRANGE, REMEBEERIEFMAR, —

The student thought again that if Vasilisa had shed tears, and her daughter had been troubled,
it was evident that what he had just been telling them about, which had happened nineteen
centuries ago, had a relation to the present—to both women, to the desolate village, to himself,
to all people. —

FEBXEER, MREAFDRAT, MWHIZILXEEL, BARNTSRIMNNXTFHAAHE
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RIRENEBEASUAEBTR—SRMAK. XTmRINE. ttEC. URMBARBEX.

The old woman had wept, not because he could tell the story touchingly, but because Peter
was near to her, because her whole being was interested in what was passing in Peter’s soul.
ZRANRE, TRERMMENEHIFNE, MREAERESMEMS A, ENrIBNMFEERTR
FRLDRENSERME

And joy suddenly stirred in his soul, and he even stopped for a minute to take breath. —

BPRBEWMHEMNRRL, BEEEFETRROSR. —

“The past,” he thought, “is linked with the present by an unbroken chain of events flowing one
out of another. —

gx, 8, ‘SWEET -—RIBEXZMNSHIZEE —

” And it seemed to him that he had just seen both ends of that chain; —

“fhRISECRINIER T AR AR, —

that when he touched one end the other quivered.

SR —imeY, H—IRIMSEH.

When he crossed the river by the ferry boat and afterwards, mounting the hill, looked at his
village and towards the west where the cold crimson sunset lay a narrow streak of light, he
thought that truth and beauty which had guided human life there in the garden and in the yard
of the high priest had continued without interruption to this day, and had evidently always been
the chief thing in human life and in all earthly life, indeed; —

SftseEMLAE, LR, EEECHNE, SHAEMAKHLLIRLEY FHEIBIEN
W, WIAAEENEN—BEESISALNEE, TEREREELRESHKESNMFE, &
x5, ERA-—BERAXLEFNFRAEHIXKEEFIREZNSY); —

and the feeling of youth, health, vigour—he was only twenty-two—and the inexpressible sweet
expectation of happiness, of unknown mysterious happiness, took possession of him little by
little, and life seemed to him enchanting, marvellous, and full of lofty meaning.

55, BR. EFONRRE mﬂﬁﬂﬁ NRERBIFEME, KA FERE TR Z S
BEAIAL, EETVEMSTF[EA. MEFMEERENEX
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GROHOLSKY embraced Liza, kept kissing one after another all her little fingers with their bitten
pink nails, and laid her on the couch covered with cheap velvet. —

GROHOLSKY#B#ENS, NEttEYEMmATEIERFERIMMIE/NFTE, FEMRESSE
BMXIBAMKLSEE, —

Liza crossed one foot over the other, clasped her hands behind her head, and lay down.

MHRRE—RM, WFRELE, WK,

Groholsky sat down in a chair beside her and bent over. —
Groholsky 7t =000 F £, EEE, —

He was entirely absorbed in contemplation of her.

e 2R EN MEIRE ZH,

How pretty she seemed to him, lighted up by the rays of the setting sun!
i Y PRI E FERERS 455 !

There was a complete view from the window of the setting sun, golden, lightly flecked with
purple.
MNEFFINBEIZEERRE, €68, BERRERE,

The whole drawing-room, including Liza, was bathed by it with brilliant light that did not hurt the
eyes, and for a little while covered with gold.

BAET, BEWIEAR, RYFERENERERIL, TNRIER, B—/NS/ILERREE,

Groholsky was lost in admiration. Liza was so incredibly beautiful. —
Groholsky#IXARE, TDPEEANET., —

It is true her little kittenish face with its brown eyes, and turn up nose was fresh, and even
piquant, his scanty hair was black as soot and curly, her little figure was graceful, well
proportioned and mobile as the body of an electric eel, but on the whole. —

gAY, JE—ARRURS, MIHEERVERES, MEMSFERMEAN, WRGRNLLEER—1FE
B, #hetefl, DR, RIEWBHMUE—FHEENSEK, BRRRKIE, —

... However my taste has nothing to do with it. —

AT, BEImMRSLEER, —

Groholsky who was spoilt by women, and who had been in love and out of love hundreds of
times in his life, saw her as a beauty. —

WL AZRBIGroholsky, fthREFFETTEX, LRSI TERX, MERME—MUEN, —
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He loved her, and blind love finds ideal beauty everywhere.

fhEt, SENEFEGMEES N AEIHIREMNE

“l say,” he said, looking straight into her eyes, “I have come to talk to you, my precious. —

‘B, thENESEIRE, “BORIK(REIE, HOEMA, —

Love cannot bear anything vague or indefinite... . —

ER DR EA AR R, » o« —

Indefinite relations, you know, | told you yesterday, Liza ... —

RIRIR ZR, (FAIE, BFEXSFEME, WD, . o —

we will try to-day to settle the question we raised yesterday. —
SRENEE A BAERREHA B, —
Come, let us decide together... .”

RIE, IEFHA—ERE......”

“What are we to do?”

ﬁﬂ ]12&;\/4\ ’jJ‘ u)l::I.?"

Liza gave a yawn and scowling, drew her right arm from under her head.

FDITTAIER, WEBEX, BEFMLTHMTHR,

“What are we to do?” she repeated hardly audibly after Groholsky.
“FAIZELDIE?” thiEGroholsky 2 [FiREitiE S8,

“Well, yes, what are we to do? Come, decide, wise little head ... —

‘B, ZH, BANZEADE? RIE, RE—T, BEBERIKM... —

| love you, and a man in love is not fond of sharing. He is more than an egoist. —

HREMFR, —NEEFHNBEARITERNEN, ZA2EMENE, —

It is too much for me to go shares with your husband. —

FFRLRDETRHRIRAZ T, —

I mentally tear him to pieces, when | remember that he loves you too. —

SRBEMBESEMRE, BB FERblRESR, —

In the second place you love me... . Perfect freedom is an essential condition for love... . —

Eos, MEH. TeMEHEENUESE. —

10
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And are you free? Are you not tortured by the thought that that man towers for ever over your
soul? —

fRE @M ? (FAREBNBAKESSHE LitTEEEIRIIRERD ? —

A man whom you do not love, whom very likely and quite naturally, you hate... . —

—MEREMBA, ReJEEBBREARIIRIBEA...

That's the second thing... . And thirdly... . What is the third thing? Oh yes... . —
XRFE_MHFE., B=HBERM24?HX..

We are deceiving him and that ... is dishonourable. —

BANERIwfth, BERAAFMIITH, —

Truth before everything, Liza. Let us have done with lying!”
HIEST—t], #il. IEBATSHIRSE !

“Well, then, what are we to do?”

B, BANMZELDE?

“You can guess... . | think it necessary, obligatory, to inform him of our relations and to leave

him, to begin to live in freedom. —

fRe] AFBE.. FIARBABRE. BXSERMIANOXR, FEFt, FrREdEERE —

Both must be done as quickly as possible... . This very evening, for instance... . —
XFEERUNNRIRTTER. .. ko, SrFEI... —

It's time to make an end of it. Surely you must be sick of loving like a thief?”
ZERT, FEENREaMERERERESSIE?

“Tell! tell Vanya?”
Hif ! JIFMIL?

“Why, yes!”
AT LRI !

“That’s impossible! | told you yesterday, Michel, that it is impossible.”
XEATTEERY | FFFRMEIRER, XZ2AEIEER,

“Why?”
Htth?”

“He will be upset. He’ll make a row, do all sorts of unpleasant things... . —

“MhRRIELH), MEKREBE, MEMHFSARNRNES......" —

11
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Don’t you know what he is like? God forbid! —
YRMEERFEMRT AFFRIE ? X! " —

There’s no need to tell him. What an ideal!”

R BESIRME, SRIBHEE !

Groholsky passed his hand over his brow, and heaved a sigh.
Groholsky # 7 —3iEfhAVERSL, X TAS,

“Yes,” he said, “he will be more than upset. —

‘B, iR, “MREETNETS, —

I am robbing him of his happiness. Does he love you?”

BERTHEI=R, hERG?”

“He does love me. Very much.”
“fhEEHN, FEE. 7

“There’s another complication! One does not know where to begin. —

‘RET—NEZR ! ERHMAHIR, —

To conceal it from him is base, telling him would kill him... . —

EXEHEMREEN, SRMSRT...." —

Goodness knows what's one to do. Well, how is it to be?”
‘1R, REZELD, BA, ZELDE?”

Groholsky pondered. His pale face wore a frown.
Groholsky JTBE, thEBNK EFERLL

“Let us go on always as we are now,” said Liza. “Let him find out for himself, if he wants to.”

‘BATA—ERWEIFETRE, "W, tECERN, NRMEEMNIE,

“But you know that ... is sinful, and besides the fact is you are mine, and no one has the right to
think that you do not belong to me but to someone else! —

“YEMRFE..... . XEFRER, MASX LMGERN, BABXIAAGAZETHIMERET 3!
ARy —

You are mine! | will not give way to anyone! ... —

REHRN | HERLSHERAL ... " —

| am sorry for him—God knows how sorry | am for him, Liza! It hurts me to see him! But ... —
SHihFHBERBM—RIEFRES ML, 070 | BRMRRMGHG, HROE!ER... —

12
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it can’t be helped after all. You don't love him, do you? —
ESgt ok, FAEf, WIE? —

What's the good of your going on being miserable with him? We must have it out! —

—BNE—ENRKIBT AT ? BAIDTRER | —

We will have it out with him, and you will come to me. You are my wife, and not his. —

BAHMbEER, FRRIR, FEREF, F2ME, —

Let him do what he likes. He’'ll get over his troubles somehow... . —

BEft = MIE, SBDEREBRFRGE., ... —

He is not the first, and he won’t be the last... . Will you run away? —
fREE—1, ERERRE—1... (FRIEEL? —

Eh? Make haste and tell me! Will you run away?”
18 ? REIREK | REBEND ?

Liza got up and looked inquiringly at Groholsky.
FIGFIGER, RRMWEERS E/RNE,

“Run away?”
2

“Yes... . To my estate... . Then to the Crimea... . We will tell him by letter... . —

‘TR EBBMER.... AREFRERL... HMNEEEEFME....." —

We can go at night. There is a train at half past one. —

BAFIMEREE, B9 EE—=¥. —

Well? Is that all right?”
ARFFRT ARG 2

Liza scratched the bridge of her nose, and hesitated.

FAFERTHRER, BT T,

“Very well,” she said, and burst into tears.

“TFRY, iR, ARBIRT.

Patches of red came out of her cheeks, her eyes swelled, and tears flowed down her kittenish

face... .

Rm LZzeds, REMTER, IRBINEMERNEBIRTR......

13
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“What is it?” cried Groholsky in a flutter. “Liza! what's the matter? Come! —
BT ? RS ERIERIKMEE, FiE | BAT?RE! —

what are you crying for? What a girl! Come, what is it? —
MATLR? ERNLZ ! R, BAT? —

Darling! Little woman!”

FREM ! M !

Liza held out her hands to Groholsky, and hung on his neck. There was a sound of sobbing.

FAEREF, BETESERAEENETF, ERBUS,

“l am sorry for him ...” muttered Liza. “Oh, | am so sorry for him!”

“Bopft.... FEREETE, M, BoomREREK !

“Sorry for whom?”

AR

“Ya—Vanya... .”

“And do you suppose I'm not? But what's to be done? We are causing him suffering... . —
“RMEERZN ? BIEZEADE ? BATLMRET ... —

He will be unhappy, will curse us ... but is it our fault that we love one another?”

AL, ZEFREA... ERNEXNHIEERIATHIED 2~

As he uttered the last word, Groholsky darted away from Liza as though he had been stung
and sat down in an easy chair. —

SESERERDRE—MAN, GKENY, BAWD, LE—EERFHLE, —

Liza sprang away from his neck and rapidly—in one instant—dropped on the lounge.

-

MDA MR ERER BT, HiE B i8] (8] —Rk I KT L,

They both turned fearfully red, dropped their eyes, and coughed.
i MAERIRR AT THE, 1RF 73k, BB TR,

A tall, broad-shouldered man of thirty, in the uniform of a government clerk, had walked into the
drawing-room. —

—MEBHEX, BREN=TZ5F, FERRIRRNGIR, EEET. —

He had walked in unnoticed. Only the bang of a chair which he knocked in the doorway had

warned the lovers of his presence, and made them look round. —

14
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iR Rt EER, RBEMEDEREFRTROHEMRE THEMNMITEE, (EEER~RA)
kR, —

It was the husband.

R K,

They had looked round too late.

1@ L E R A E R,

He had seen Groholsky’s arm round Liza’s waist, and had seen Liza hanging on Groholsky’s
white and aristocratic neck.

B2 THRESERMENFEEWDONE, B2 T EERSERMERBERKRET,

“He saw us!” Liza and Groholsky thought at the same moment, while they did not know what to
do with their heavy hands and embarrassed eyes... .
“hBET | "IOIME S ERERNE, MmIAEZEA BT NENFEN AR, .

The petrified husband, rosy-faced, turned white.

ISARISLR, RENITH.

An agonising, strange, soul-revolting silence lasted for three minutes. —
—MRIERR, FEN. ERBEONNREE T=2%, —

Oh, those three minutes! Groholsky remembers them to this day.
B, W=7 ! BREERTEESEHLICE.

The first to move and break the silence was the husband. —

REITRNAMIRLR, —

He stepped up to Groholsky and, screwing his face into a senseless grimace like a smile, gave
him his hand. —
fhERRS EME@a], ERHENR—IMELEXNRE, UFEMSK, ARREF. —

Groholsky shook the soft perspiring hand and shuddered all over as though he had crushed a
cold frog in his fist.
BEEMEREERRRR. HETKNF, RIS —MFEE, FREMWELEERT —R

CMANE LT
IV~ B o

“Good evening,” he muttered.

“BRLFF, "fthiEiEithi,
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“How are you?” the husband brought out in a faint husky, almost inaudible voice, and he sat
down opposite Groholsky, straightening his collar at the back of his neck.

“PREFRG ? SERA—MEEMIONE, JLFRANENAESDE, ARLERSERENT, BIER
cAOEERZ,

Again, an agonising silence followed ... but that silence was no longer so stupid. —
BRPAN T RIZERDTIER. ... . BEXNTMABIBLERE, —

... The first step, most difficult and colourless, was over.
. REM., REWNE-—SPELELT.,

All that was left now was for one of the two to depart in search of matches or on some such

trifling errand. —

AR THRZMITRHN— N EEBFEHNESEMUNNE, —

Both longed intensely to get away. They sat still, not looking at one another, and pulled at their
beards while they ransacked their troubled brains for some means of escape from their horribly
awkward position. —

RMABIRERERE, WG NLE, FEENS, —URERF, —BRRWHERDERR
XS N IEENEE, —

Both were perspiring. Both were unbearably miserable and both were devoured by hatred. —

FAEREL . MASEURZ MRS, MASRNIRAEE, —

They longed to begin the tussle but how were they to begin and which was to begin first? —

aEEF BT, EMIIZWMARE, B—M2EHRE? —

If only she would have gone out!

MR F REME T !

“l saw you yesterday at the Assembly Hall,” muttered Bugrov (that was the husband’s name).

‘FRBEESATRERT, "HiEEXR (MEXRKNEF ) Mimithid,

“Yes, | was there ... the ball ... did you dance?”
‘B, BEBE.... . EX... . FHETE?”

“M’'m ... yes ... with that ... with the younger Lyukovtsky ... . She dances heavily... —
B RRYLERERAS. L ERRNIRRER R MRS IR . —

. She dances impossibly. She is a great chatterbox. —
mpRSEIS AR BRI, MEMEEF, —
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" (Pause.) “She is never tired of talking.”
C(FH) AR R AR NME,

“Yes... . It was slow. | saw you too...”

‘... BRERATERIE, BBBRITR.....”

Groholsky accidentally glanced at Bugrov... . —

“BEERMELEPET —BRHBEX...."—

He caught the shifting eyes of the deceived husband and could not bear it. —

‘MBI R T WE IR SLRBVAR R, AR, T —

He got up quickly, quickly seized Bugrov’s hand, shook it, picked up his hat, and walked
towards the door, conscious of his own back. —
‘iR, REMIVERES XOF, ETE, EEBF, €00, RiREFBCHE

B/ ”
=/ ) I

He felt as though thousands of eyes were looking at his back. —

“MhREMEEMRT LARNRBEIMNEMNESR, "—

It is a feeling known to the actor who has been hissed and is making his exit from the stage,
and to the young dandy who has received a blow on the back of the head and is being led
away in charge of a policeman.
“ER—NERMBERNIAABRRELE, SEMINEESES LRY, B — MU TERMRY
FRERNFERERT

As soon as the sound of Groholsky’s steps had died away and the door in the hall creaked,
Bugrov leapt up, and after making two or three rounds of the drawing-room, strolled up to his
wife. —
“HIRSERMEBNHZEER, XKITHWIRLRKKER, B8RS XKIKER, ETR=EZT
&, 1B8EIEFIRAL. "—

The kittenish face puckered up and began blinking its eyes as though expecting a slap. —

‘TR AR T iR, IREEERES, HHEFEF—1cEX. "—

Her husband went up to her, and with a pale, distorted face, with arms, head, and shoulders

shaking, stepped on her dress and knocked her knees with his.

“WRICRERM, RETEHM, FE. XNBEEEHEE, REMMET L, ANMEBR

==

oo

“If, you wretched creature,” he began in a hollow, wailing voice, “you let him come here once

again, I'll. —
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YRXNERERIIA, NRBILBRXE, HME......”—

.. Don't let him dare to set his foot... . I'll kill you. Do you understand? —

“NEILfthEEEEE. ... (=R TR, 1/J\EH Big?” —

A-a-ah ... worthless creature, you shudder! Fil-thy woman!”

... BRERRIRIK, RELRHF ! FRNTA LY

Bugrov seized her by the elbow, shook her, and flung her like an indiarubber ball towards the
window... .

‘RS XRIMEBOF, ETE, GERX—HSHEFPNE....”

“Wretched, vulgar woman! you have no shame!”

aIeH). BEIEA ! F—RERLOERRE |

She flew towards the window, hardly touching the floor with her feet, and caught at the curtains
with her hands.

WEREE T &, BMJLFRMEME, RFIETER.

“Hold your tongue,” shouted her husband, going up to her with flashing eyes and stamping his
foot.

‘AN | R SCRKERIE, BREBNGE, IREMS EDR,

She did hold her tongue, she looked at the ceiling, and whimpered while her face wore the

expression of a little girl in disgrace expecting to be punished.

WA T, RABEXRER, —GHE, -k EFE MNP HERFEFRINRE,

“So that's what you are like! Eh? Carrying on with a fop! Good! —

RRAFFBIXAFR | W] ? R—PMEELNFRE—RE | HFIE ! —

And your promise before the altar? What are you? —
EZRIERIIESE ? REFA? —

A nice wife and mother. Hold your tongue!”

—MFEFEEE, AE !

And he struck her on her pretty supple shoulder. “Hold your tongue, you wretched creature. —

fEAE M ME=RIBEEE T — T, g, FRXNAIRE,

I'll give you worse than that! If that scoundrel dares to show himself here ever again, if | see
you—Ilisten! —

HAMERN | MRPIMEHBBLUEXE, BEEF—RE ! —
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—with that blackguard ever again, don’t ask for mercy! —

—ﬁﬂﬁﬁﬁ | //lLtE/tbr t U*ﬁ'@%?ﬂ .

I'll kill you, if I go to Siberia for it! And him too. —
(SR TR, SERPLEARBIIL | T5Mh, —

| shouldn’t think twice about it! You can go, | don’t want to see you!”

BARINEH | (RRIBAE, FAEBUREF !

Bugrov wiped his eyes and his brow with his sleeve and strode about the drawing-room, Liza
sobbing more and more loudly, twitching her shoulders and her little turned up nose, became
absorbed in examining the lace on the curtain.

MmIES KRAMWFETERBAMES, EEETE, FFEMURKEAXBFE, MaEBREMMAREN
INGEF, B ERER LHEA

“You are crazy,” her husband shouted. “Your silly head is full of nonsense! Nothing but whims!

RWT, MRYLKRIEE, “RRERF TIATEE | 2BEEL ! —

| won't allow it, Elizaveta, my girl! You had better be careful with me! | don't like it! —

BARBZZIMIT R, FWDHE, BOER | FEIF/NDR | BHARERIE | —

If you want to behave like a pig, then ... —

MBRARBGIE—HTE, Bl o o "—

then out you go, there is no place in my house for you! Out you pack if... . —

BLIFHREEIE, RIEFREMHRIVE ! IR, . —

You are a wife, so you must forget these dandies, put them out of your silly head! —

MR—1NEF, MAMRYANTIEXERELF, BENMFEENRRENMDE ! —

It's all foolishness! Don't let it happen again! You try defending yourself! Love your husband! —

XERRE | F1EBUIRIMELRYLE | NENECHHF | 2K ! —

You have been given to your husband, so you must love him. Yes, indeed! —

REEWELMHISLRT, FMRUAEM, 289, #BKWLE! —

Is one not enough? Go away till ... . Torturers!”

—PNERBIL 2 EK | BB  TEE

Bugrov paused; then shouted:

WEEXREFEM T —F, ARWE:
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